Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1976. gada 1. jūnija Lēmums, ar ko nosaka pārstāvju organizācijas, kurām ir jāsastāda Eiropas Ogļu un tērauda kopienas padomdevējas komitejas kandidātu saraksti 

(76/515/ECSC) 
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līguma 18. pantu,
tā kā Padome ar 1974. gada 7. maija lēmumu noteica ražotāju un strādnieku organizācijas, kas minētas attiecīgā panta trešajā daļā; 

tā kā Padome ar 1974. gada 25. jūnija lēmumu1 iecēla padomdevējas komitejas locekļus uz laiku no 1974. gada 25. jūnija līdz 1976. gada 24. jūnijam; 

tā kā būtu jānosaka pārstāvju organizācijas, kam jāsastāda saraksti, kuros būtu divreiz vairāk kandidātu, nekā tām ir piešķirtas vietas, lai reizi divos gados atjauninātu padomdevēju komiteju,
IR NOLĒMUSI.
1. pants
Šā lēmuma pielikumā uzskaitītās ražotāju un strādnieku pārstāvju organizācijas tiek izraudzītas, lai, ievērojot tabulā norādīto vietu skaitu, tās sastādītu kandidātu sarakstus, uz kuriem pamatojoties, varētu iecelt Eiropas Ogļu un tērauda kopienas padomdevējas komitejas locekļus. 

2. pants
Padome pēc tam izraudzīsies organizācijas, kurām būs jāizvirza kandidāti strādnieku kategorijā Beļģijā un Itālijā.
Briselē, 1976. gada 1. jūnijā.

Padomes vārdā —
G. TORNS [G. THORN]
priekšsēdētājs


1 OJ No C 14, 21.1.1975, p. 1.

PIELIKUMS
Valsts
Organizāciju nosaukumi
Vietu skaits


1. Ražotāju organizācijas


BEĻĢIJA
— Fédération charbonnière de Belgique, Bruxelles Belgische Steenkoolfederatie, Brussel
1


— Comité de 1a Sidérurgie belge, Bruxelles Belgisch IJzer- en Staalcomité, Brussel
2

DĀNIJA
— Foreningen af danske stalproducenter
1

VĀCIJA
— Unternehmensverband Ruhrbergbau, Essen, Gluckaufhaus
2


— Unternehmensverband  Saarbergbau, Saarbrücken
1


— Unternehmensverband des Aachener Steinkohknbergbaus, Aachen
1


— Wirtschaftsvereinigung Essen- und Stahlindustrie, Dusseldorf
2


— Saarlandische Wirtschaftsvereinigung Essen- und Stahlindustrie, Saarbrücken
1

FRANCIJA
— Chaibonnage de France, Paris 
2


— Chambre syndicale de la Sidérurgie Française, Paris
1


— Chambre Syndicale des Mines de fer de Prance, Paris
1

ĪRIJA
— Irish Steel Holdings Ltd.
1

ITALY
— Associazione Industrie Siderurgiche Italiane (Assider)
2

LUKSEMBURGA
— Groupement des Industries Sidérurgiques Luxembourgeoises, Luxembourg
2

NĪDERLANDE
— Vereniging der Nederlandse IJxer- en Staalproducerende Industrie, Nijmegen
1

APVIENOTĀ KARALISTE
— National Coal Board
3


— Bntish Sleel Corpotation 
2


— British Independent Steel Ptoducers Association
1
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Valsts
Organizāciju nosaukumi
Vietu skaits


1. Strādnieku organizācijas


BEĻĢIJA
— Confédération de Syndicats chrétiens de Belgique (CSCB), Bruxelles
Algemeen Christelijk Vakverbond van België (ACVB), Brussel
1


— Fédération générale du Travail de Belgique (FGTB), Bruxelles

Algemeen Belgisch Vakverbond (ABVV), Brussel


DĀNIJA
— Dansk Metalarbejderforbund
1

VĀCIJA
— Industriegewerkschaft Bergbau und Energie, Bochum
3


— Industriegewerkschaft Metall, Frankfurt/Main
2


— Deutscher Gewerkschaftsbund, Düsseldorf
1

FRANCIJA
— Confédération française des travailleurs chrétiens (CFTC)
1


— Confédération générale du travail Force ouvrière (CGT-FO)
1


— Confédération générale du travail (CGT)
1


— Confédération générale des cadres
1

ĪRIJA
— The Irish Congress of Trade Union (ICTU)
1

ITALY
… 2
3

LUKSEMBURGA
— Fédération des Ouvriers du Luxembourg (LAV), Eschsur-Alzette
1

NĪDERLANDE
— Nederlands Katholiek Vakverbond, Utrecht
1


— Christelijk Nationaal Vakverbond, Utrecht 
1

APVIENOTĀ KARALISTE

— National Union of Mineworkers
2


— National Association of Colliety Overmen, Deputies and Shotfirers
1


—
3
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1 ‘Par Beļģijai piešķirtajām trim vietām tiks drīzumā paziņots.
2 Itālijas delegācija ir norādījusi, ka tā drīz nosūtīs savus kandidātus un tas būs šī dokumenta pielikuma priekšmets.

DOCNUM : 31976D0515
PUBREF : Official Journal L 149, 09/06/1976 p. 0012 - 0014 
Direktorijas nodaļas, kur ir atrodams šis dokuments:
[ 01.40.90 - ECSC Consultative Committee ]
[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
2

[image: image1.png]